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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE
UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS CONCERNING COOPER-
ATION IN THE EXPLORATION AND USE OF OUTER SPACE FOR
PEACEFUL PURPOSES

The United States of America and the Union of Soviet Socialist Republics, hereinafter
referred to as the Parties:

Considering the role of the two States in the exploration and use of outer space for
peaceful purposes;

Desiring to make the results of the exploration and use of outer space available for the
benefit of the peoples of the two States and of all peoples of the world;

Taking into consideration the provisions of the Treaty on Principles Governing the Ac-
tivities of States in the Exploration and Use of Outer Space, including the Moon and Other
Celestial Bodies,' and other multilateral agreements regarding the exploration and use of
outer space to which both States are Parties;

Noting the General Agreement Between the Government of the United States of Amer-
ica and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics on Contacts, Exchang-
es', and Cooperation in Scientific, Technical, Educational, Cultural, and other fields, signed
on November 21, 1985;

Have agreed as follows:

Article I

The Parties shall carry out cooperation in such fields of space science as solar system
exploration, space astronomy and astrophysics, earth sciences, solar-terrestrial physics, and
space biology and medicine.

The initial agreed list of cooperative projects is attached as an Annex.

Article 2

The Parties shall carry out cooperation by means of mutual exchanges of scientific in-
formation and delegations, meetings of scientists and specialists and in such other ways as
may be mutually agreed, including exchange of scientific equipment where appropriate.
The Parties, acting through their designated cooperating agencies, shall form joint working
groups for the implementation of cooperation in each of the fields listed in Article 1. The
recommendations of the joint working groups shall be subject to the approval of each Party
in accordance with its appropriate national procedures prior to implementation. The desig-
nated cooperating agencies shall notify each other of the action taken by the Parties on the
recommendations within three months of their adoption by the joint working groups.
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Article 3

The joint working groups shall begin their work with the projects listed in the Annex
to this Agreement. Revisions to the list of projects in the Annex, which may include the
identification of other projects in which cooperation would be of mutual benefit, may be
effected by written agreement between the Parties through a procedure to be determined by
them.

Article 4

Cooperative activities under this Agreement, including exchanges of technical infor-
mation, equipment and data, shall be conducted in accordance with international law as
well as the international obligations, national laws, and regulations of each Party, and with-
in the limits of available funds.

Article 5

This Agreement shall be without prejudice to the cooperation of either Party with other
States and international organizations.

Article 6

The Parties shall encourage international cooperation in the study of legal questions of
mutual interest which may arise in the exploration and use of outer space for peaceful pur-
poses.

Article 7

This Agreement will enter into force on the date of signature by the Parties and will
remain in force for five years. It may be extended for further five-year periods by an ex-
change of notes between the Parties. Either.Party may notify the other in writing of its intent
to terminate this Agreement at any time effective six months after receipt of such notices
by the other Party.

In Witness Whereof the undersigned, being duly authorized by their respective Gov-
ernments, have signed this Agreement.

Done at Moscow, in duplicate, this 15th day of April, 1987, in the English and Russian
languages, both texts being equally authentic.

For the United States of America:

GEORGE P. SHULTZ

For the Union of Soviet Socialist Republiques:

EDUARD SHEVARDNADZE
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ANNEX

AGREED LIST OF COOPERATIVE PROJECTS

1. Coordination of the Phobos, Vesta, and Mars Observer missions and the exchange
of scientific data resulting from them.

2. Utilization of the U.S. Deep Space Network for position tracking of the Phobos and
Vesta landers and subsequent exchange of scientific data.

3. Invitation, by mutual agreement, of co-investigators' and/or interdisciplinary scien-
tists' participation in the Mars Observer and the Phobos and Vesta missions.

4. Joint studies to identify the most promising landing sites on Mars.

5. Exchange of scientific data on the exploration of the Venusian surface.

6. Exchange of scientific data on cosmic dust, meteorites and lunar materials.

7. Exchange of scientific data in the field of radio astronomy.

8. Exchange of scientific data in the fields of cosmic gamma-ray, x-ray and sub-milli-
meter astronomy.

9. Exchange of scientific data and coordination of programs and investigations relative
to studies of gamma ray burst data.

10. Coordination of observations from solar terrestrial physics missions and the subse-
quent exchange of appropriate scientific data.

11. Coordination of activities in the study of global changes of the natural environ-
ment.

12. Cooperation in the Cosmos bio-satellite program.

13. Exchange of appropriate biomedical data from U.S. and U,S.S.R. manned space
flights.

14. Exchange of data arising from studies of space flight-induced changes of metabo-
lism, including the metabolism of calcium, from both space flight and ground experiments.

15. Exploration of the feasibility of joint fundamental and applied biomedical experi-
ments on the ground and in various types of spacecraft, including exobiology.

16. Preparation and publication of a second amplified edition of the joint study "Fun-
damentals of Space Biology and Medicine."
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

COFJlAIH EHi HE

MewKay Coe/AHHeHbIMH LHTaTaMH AMepHKH H CO1030M COBeTCKKX

COLHaJqHCTHqeCKHX Pecny6JIHK 0 COrPYAHHqecTBe B Hcc-neoBaHHI

H HCIOJb'3OBaHHH KOCMH'leCKOrO IIpOCTpaHCTBa B MHpHbIX ueiisix

CoenHHeHHbIe IlTaTbi AMepHKH H Coo3 CoBeTCKHX CouHaim-

cTHtleCKHX Pecny6J]HK, niute HMeHyeMbie CTopOHaMH,

yMHTbIBaH pOJlb 3THX 91yX rocynlapcTB B HccJIeoBaHHH H HC-

nOjib3OBaaHH KOcMHieCKOrO npOCTpaHCTBa B MHpHbix IejiHx;

Ace-aH nocTaBHTb Ha 6iiaro HapOaOB aByx rocygapCTB H Bcex

HapoaoB MHpa pe3yJlbTaTbI, AOCTHrHyTbie B aeie HccAeUoBaHHq H tC-

flOJlb3OBaHHl KOCMH4eCKOrO flpOCTpaHCTBa;

npHHHMa5i Ho BHHMaHHe nonoiKeHH1 JoroBopa o HPHHLtnax

rIeRTeJlbHOCTH rocygapCTB no HCCieaOBaHHIO H HCnOJrb3OBaHHIO KOC-

MHieCKOrO npocTpaHCTBa. BKrnotam Jlyny H apyrHe He6ecHbie TeJia, H

IUpyrHX MHOFOCTOpOHHHX coriamueHm OTHOcHTenbHO HCCJleAOBa4Hl H

HCfIOJhlb3OBaHHI KOCMHLeCKOrO IlpocTpaHcTBa, y,4aCTHHKaMH KOTOpbIX

AMRAAITCH o6a rocygapcTBa;

OTMe-LaH O6wee corJIatweHHe MewKay fIpaBHTelbCTrBOM CoeQ2H-

HeHHbIX HITaTOB AMepHKH H flpaBHTebCTBOM Coo3a CoBeTCKHX

COLXHaI4CTHqeCKHX Pecny6ARK 0 KOHTaKTaX, o6MeHax t CoTpyAHH-

tiecTBe H O6.IaCTH HayKH, TeXHHKH, o6pa3oBaHH5, Ky~nbTypbl H B ztpyrHx

o6nacT3x, noanHcaHHoe 21 Ho6pm 1985 rona,

corJiacH14HCb 0 HHxKecieiflytueM:

CTaTbI 1

CTOpOHbl 6y.QyT OCylIuCCTJIMTb COTPyaHHmeCTBO B TaKHX o6.nacT5x

KOCMHmeCKOft HayKH, KaK HccneaOBaHHe COJTHC4HOrl cHcreMb, KOC-

MHqecKal aCTpOHOMHM ii aCTpO4P1H3HKa, HayKH o 3eMJne, Pa4H3Ka
COlHet4HO-3eMHbX CBA3e H KOCMHqeCKa;i 6HOOrHSi H MeQHUHL.Ha.

1-epBoHaqa-"bHblfi cOrJIaCOBaHHb li nepeqeHb npOeKTOB COTpyU-

HH4eCTHa npHBOAHTCH B IIpHj oAceHHH.

CTaTbA 2

CTOpOHbl 6
yxlyT oCylQeCTBJISITb COTPYHIHHqeCTBO flyTeM B3aHMHblx

o6MeHoa Hayq4HOA HHcjopMauHefti H aejierauHqMH, opraHfaauHH BCTpeq

yqeHbIX H cnettHaJAHCTOH H H TaKHX qpyrtx 4IopMax, no KOTOpbIM
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MWKeT 6bTb JAOCTHrHyTa B3aHMHaT toroBOpeHHOCTb, BKAIoqaa B

COOTBeTCTByIOILQHX c-nymanx O6MeH HayqHori annapaTypoi. CTOpOHbI,

eAiCTBy epe3 Ia3HateHHbIe HMI COTPYXAHHt4atouAe orpaH{3aumM,

6yayT o6pa3oBblraTm c~emau bie pa6oqme rpyrinbr fl.a ocyuiecTniieHHR

COTpyaHHqeCTBa B KawatO* H3 o6JlaCTefl, nepeqHCJeHHbX B CTaThe 1.
PeKoMeinfaumi CMewaHHbIX pa6oqHx rpynn go Hx ocyuAecTBnenHH

6yayT noaLqe)KaTb ozio6peHHFo Ka xrOik H3 CTOpOH B COOTBeTCTBI41 C ee

yCTaHOBJeHHbMH HaUHOHaJlbHbIMn npoueaypaMH. Ha3Ha4eHHbie CTO-

pOHaMH COTPYAHH4atOmlLke opraHM3auiH 6yJyT yaeMOMJ1SITb Rpyr gpyra
o Mepax, npeJinpHHTbX CTOpOHaMH B OTHUeHHH THX peKoMeHgaUnI,

B TeqeHte TpeX MecueB C MOMenTa HX npMH5ITHM4 CMeuaHHbIMU

pa6oqnMM rpynnaMl.

CTaTb 3

CMemuaHHbie pa6o'ne rpynHnb HaMHyT CBOIO AeqSTenlbHOCTb C

npOeKTOB, nepeqHC.ieHHbX B IHpH.qOKeHIHR K HaCT05nUleMy corlawHRIO.

BHeceHHe B nepeteHb npOeKTOB, rlpHBO HMbli B HI'pH.rIOKeHHH,

H3MeleHHft, KOTOpble MOfyT BKJIIO4aTb onpeaeeHae apyrnx npOeKTOB,

rzte COTPYIHH4eCTBO 6blno 6b B3aHMOBbIFOroDHbIM, BO3MOKHO nyTeM

ntIChMeHHO4 aoroBopeHHocrhi MeKaly CTOpOHaMH C npIMeHeMiHeM

npouegypbl, KOTopaq[ 6yzieT iMI4 ycTaHOBaIeHa.

CTaTb! 4

,TlesTenbhnOCTb no COTpyAHlHecTBy B paMKaX Hacwogumero

corlawueHH5t, BKJUlO4a O6MeHbl TeXHH'qeCKO HmHIopMatHeit,
o6opygoBaHeM H laHHbIMH, 6yaeT OCyweCTBJIRTbCsl B COOTBeTCTBHH C

MeXC.yHapO,AHbIM tipaBoM, a TaK),e MewxayaapoHibiMH o6s3aTe.qb-

CTBaM", HaLdHOHaJIbHbMH 3aKOHaMH H npaiHaMH Kawigotl r CTopoH H

B npexlejax BblLeJleMbiX Cpe1CTB.

CTaTbAi 5

HacToLuee coriiaweHme 3aK.A~omaeTcl 6e3 ymep6a aq COTpyI-

HtlHeCToa Ka Kaofl 43 CTOpOH C ApyrFIMH rocyaapTBaMH i MeKgy-

HapOzI4bIMtl opraHH3auHsiMH.

CTaTbAl 6

CTopoabi 6yaIyT cnoCo6CTBOBaTb Me-KXayHapoaioMy COTpyJmHH-

4eCTSy B H3yeHHH npeZCTaBhISrOtLHX B3aHMHbdf HHiTepec npaBOBbIX
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BOnpOCOB, KOTOpbie MoryT BO3HHKaTb '1?pH HCC'ieflOBaHH H HCflOJlb-

3oBaHMH KOCMHMeCKOrO npOCTpaHCTBa B MHpHb6X uLeji2x.

CTaTb 7

HacTotutee cor.naueHHe BCTynlHT B CHITy C aaTbi ero rlOarnHCaHHSR

CTopOHaMH H OCTaHeTC51 B CHJIe B TeqeHHe nIITH nreT. OHO MoKeT 6blTb

npo JleHO Ha HoBbLe nHIT14JeTHHe nepHobi nyTeM o6MeHa ioraMH
MeAKay CTOpOHaM. KaiKnam H3 CTOPOH MoXKeT B .rno6oe BpeMSI

nCbMeHHO yBe EoMHTb npyrylO CTopoHy o cHOeM HaMepeHHH

npeKpaTHTb corjiaujeHHe; np 3TOM CorJauweHHe nipeKpaLnaeTH qepe3

LieCTb MeCRueB floc.rIe flOJIyqeHH3 TaKoro yBeaoMJreHH3I rgpyrofl

CTOpOHOA.

B y,(OCTOBepeHHe qero HH)KenominHCaBLIHecIA, AOJIXCHbIM o6pa3oM

ynojiHOMOqeHHble CBOHMH COOTBeTCTByWoIUHMH IpaBHTeJlbCTBaMH, noxt-

nHcanH HacTosiliee COrIiaIneHHe.

CoBepweHo B MOCKBe B nnyX 3K3eMfnlapax 15 anpensi 1987 r. Ha

aHrfIHACKOM H pyCCKOM H3blKax, ripHMm o6a TeKcTa 3iB-IiHoTCSI paBHO

ayTeHTHqHbMH.

3a CoexrnHeHable 3a Coo3

ImTaTbi AMepHKH COBeTCKHX COuHaTiHCTHqeCKHX

Pecny6.ntx

,jI)KOPJg.K r. UYJbLU 3. UIEBAPJHAg3E
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IIPItIAO)EHHE

COF.TACOBAHHbI I I-IEPEMEHb IIPOEKTOB
COTPYIHHIECTBA

1. KoopaiHauan npOeICTOB Do6oc>>, <BecTa>> H (<Mapc-o6cepBep>>

H o6MeH Hay4HbIMH XaHHbIMH no pe3yJlbTaTaM w'rHx npOeKTOB.

2. I 4CInOb3OBaHHe ceTtr lahbHefi KOCMHmeCKOA CB1_H CILIA asia
c.ie)KceRHy 3a CnyCKaeMblMH annapaTaMH (<(Do6oc>> H k(BecTa>> H noc~Ae-

,aypoutill o6MeH HayMHbIMH xAaHHbJMH.

3. flparjiaiueHHe, no B3aHMHOft LOroBopeHHOCTH, COHCciTeaoBa-

TeCiei H/HMH cIIeUHaJIHCTOB Me)KXHCtIALJHHapHoro npodulRn nrm ytac-
THR B IlpOeKTaX <]Do6oc, <<BecTa,> H <<Mapc-o6cepBep>.

4. CoBMecTHrie HccqegXoBaHH51 no onpeqe.,eHHKo HaH6ojiee nep-
crleKTHBHbIX MCcT nocaLiKH Ha Mapc.

5. O6MeH Hay4HbMH aaHHbtMH no Hcc-ieX~oBaHHfo noBepxHOcrH

BCHepbl.

6. O6MeH HayqI~bMH gaHHbIMH no KOCMHqeCKOH nblfIH, MeTeO-

pHTaM H JIyHHOMy rpyHTy.

7. O6meH Hay4HbMH iRHHbIMH B o6aaCTH paRHoacTpoHoMHH.

8. J6MeH HayqHbMH taHHbIMt4 B oCJ.aCTH KOCMHqeCKOiI raMMa-,

pCHTreHOBCKOAI H Cy6MHrJIHMeTpOBOfl acTpOHOMRM.

9. O6meii Hay4HbMH AaHHbIMH H KOOpaHHauHA nporpaMM H

HCC.IeCfOBaHHAI, OTHOCq[WHXC$I K raMMa-BcnJecgaM.

10. KoopiHaitnaB Ha6.OitoeHH1 no rIi~eKTaM H3yqeHHI 4ftli3HKH

COJ/HeL(HO-3eMHbIX cBR3e ii n rocaegy0[Lui O6MeH COOTBeTCTByIOLI.(HMI

Hay4HbtMH XaHHbIMH.

11. KoopAHHatAHM pa6oT no H3yqeSHIO r.oI6aJibHbIX H3MeHeHI4

npapOAHorI cpeabi.

12. CoTpyLHHqeCTB0 no nporpaMMe 6HOcnTyTHHKOB cepHH
<<Kacmoc>>.

13. O6Mef COOTBeTCTByfOWHMff 6HOMeAMHHCKHMH ItfaHbrmH no

nHJIoTHpyeMbM KOCMHqeCKHM noreTaM CILIA H CCCP.

14. O6MeH aaHHbiMH no pe3ynbTaTaM H3yqeHH H3MeHeHHI

o6MeHa BelweCTB, Bbl3bIBaeMbX yCJIOBH5IM H KOCMHqeCKOro nojieTa,



Volume 2192, 1-38751

BKJIOqa H3MeHeHSI o6MeHa KajibtIlq, Ha OCHOBe AaHHbIX KOCMH-eCKHX

noJIeTOB H Ha3eMHbix 3KcnepHMeHToB.

15. H3y-qeHne BO3MoArHOCTefi npoBegemi COBMeCTHbX (4lyHAa-
MeHTajibHbiX H npHKnaLlbIX MegjHKo-6iHo.IorHqecK4x :3KcnepRmeHToB B
Haa3MHbiX yCJIOaHHX H Ha KOCMHieCKHX annapaTax pa314'HblX THnOB,

BKJIIOqax 3K306HOJIOrHiO.

16. rloxroToaKa H ny6rrnKaumi B-Toporo onoOjHeHHoro CoaMeCT-

HOrO HcCnefloBaHHAS <<OCHOBbl KOCMHmeCKOfl 6HOJIOrfHH H MeJIHIHbi)).
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

ACCORD ENTRE LES ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET L'UNION DES
REPUBLIQUES SOCIALISTES SOVItTIQUES RELATIF A LA
COOPERATION EN MATIERE D'EXPLORATION ET D'UTILISATION
DE L'ESPACE ATMOSPHERIQUE A DES FINS PACIFIQUES

Les tats-Unis d'Am~rique et l'Union des R~publiques socialistes sovidtiques, ci-apr~s
d~nommds les Partics ;

Consid6rant le r6le que les deux btats jouent dans lexploration et l'utilisation de l'es-
pace extra-atmosph~rique A des fins pacifiques ;

Ddsireux de faire connaitre, dans l'int6ret des peuples des deux Parties et de tous les
peuples, les r~sultats des recherches men6es en matire d'exploration et d'utilisation de res-
pace extra-atmosph6rique ;

Prenant en consideration les dispositions du Trait6 sur les principes r6gissant les activ-
it6s des tats en mati~re d'exploration et d'utilisation de lespace extra-atmosphdrique, y
compris la lune et les autres corps c~lestes, et celles d'autres accords multilat6raux relatifs
A lexploration et A l'utilisation de lespace extra-atmosph~rique auxquelles les deux Etats
sont parties ;

Prenant note de l'Accord g6n~ral entre le Gouvemement des ttats-Unis d'Am~rique et
le Gouvemement de l'Union des R6publiques socialistes sovi~tiques relatif aux contacts,
6changes, et coopdration dans les domaines scientifique, technique, 6ducatif, culturel et au-
tres, sign6 le 21 novembre 1985 ;

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

Les Parties coop6reront dans les domaines des sciences spatiales telles que l'explora-
tion du syst~me solaire, rastronomie et l'astrophysique spatiales, les sciences terrestres, la
physique solaire-terrestre et la biologie et m6decine spatiales.

La liste initiale convenue de projets A r6aliser en coop6ration est jointe en Annexe.

Article 2

Les Parties r~aliseront la coop6ration au moyen d'6changes mutuels d'information et
de d~l~gations scientifiques, de rencontres entre scientifiques et sp6cialistes des deux pays
et par tout autre moyen pouvant 8tre convenu d'un commun accord, y compris l'dchange de
materiel scientifique le cas 6ch~ant. Les Parties, par l'interm~diaire de leurs organes de
coop6ration, 6tabliront des groupes de travail mixtes pour ]a mise en uvre des programmes
de coop6ration dans chacun des domaines 6num6r~s A l'Article 1. Les recommandations des
groupes de travail mixtes seront soumises d lapprobation de chaque Partie conform~ment
A ses proc6dures nationales appropri6es avant leur mise en uvre. Les organes de coopera-
tion d~sign~s se notifieront mutuellement les mesures prises par les Parties en ce qui con-
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cerne les recommandations dans les trois mois de leur adoption par les groupes de travail
mixtes.

Article 3

Les groupes de travail mixtes se mettront A la t~che en commen~ant avec les projets
indiqu6s dans l'Annexe au pr6sent Accord. Toute modification A la liste des projets figurant
dans l'Annexe, pouvant inclure l'identification d'autres projets pour lesquels la coop6ration
serait b~n6fique pour les deux Parties, sera l'objet d'un accord 6crit entre les Parties con-
form6ment d une proc6dure que ces derni6res 6tabliront.

Article 4

Les activit6s de coop6ration en vertu du pr6sent Accord, y compris les 6changes d'in-
formation technique, de mat6riel et de donn6es, seront men6es conform6ment au droit in-
ternational ainsi qu'aux obligations intemationales, aux 16gislations nationales et aux
r6glementations de chaque Partie, et dans les limites des fonds disponibles.

Article 5

Le pr6sent Accord ne portera pas atteinte A la coop6ration de lune ou lautre des Parties
avec d'autres Etats et avec les organisations internationales.

Article 6

Les Parties encourageront la coop6ration internationale dans I'Htude de questions ju-
ridiques d'un int6rt commun susceptibles de se pr6senter dans l'exploration et l'utilisation
de l'espace extraterrestre A des fins pacifiques.

Article 7

Le pr6sent Accord entrera en vigueur d la date de sa signature par les Parties et restera
en vigueur pendant une pdriode de cinq ans. I1 pourra etre prolong6 pour des p6riodes suc-
cessives de cinq ans par 6change de notes entre les Parties. Chaque Partie pourra notifier A
I'autre son intention de d6noncer le pr6sent Accord A tout moment A partir de six mois apr~s
la r6ception desdites notifications par l'autre Partie.
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En foi de quoi, les soussign~s, dfiment autoris~s A cet effet par leurs Gouvemements
respectifs, ont sign6 le present Accord.

Fait A Moscou, en double exemplaire, le 15 avril 1987, dans les langues anglaise et
russe, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour les Etats-Unis d'Am~rique:

GEORGE P. SHULTZ

Pour r'Union des Rgpubliques socialistes sovi6tiques:

EDUARD SHEVARDNADZE
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ANNEXE

LISTE CONVENUE DE PROJETS A ENTREPRENDRE EN COOPERATION

1. Coordination des missions Phobos, Vesta et mission d'Observateur de Mars et
dchange de donn6es scientifiques en provenant.

2. Utilisation du R6seau Espace lointain des Etats-Unis pour la localisation de la posi-
tion des stations mobiles Phobos et Vesta et change des donndes scientifiques en d~cou-
lant.

3. Invitation, par accord mutuel, de co-investigateurs et/ ou experts interdisciplinaires
pour participer aux missions d'Observation de Mars et aux missions Phobos et Vesta.

4. Rdalisation d'6tudes conjointes pour identifier les sites d'atterrissage les plus prom-
etteurs sur Mars.

5. Echange de donn6es scientifiques relatives A 'exploration de ia surface de Vdnus.

6. Echange de donn6es scientifiques relatives A la poussire cosmique, aux m6tdorites
et aux mat6riaux lunaires.

7. tchange de donn6es scientifiques dans le domaine de la radio-astronomie.

8. tchange de donndes scientifiques dans les domaines des rayons gamma cosmiques,
des rayons x et de i'astronomie sous-millim6tre.

9. Echange de donn6es scientifiques et coordination des programmes et enqutes
d'6tudes portant sur les donn6es relatives aux explosions de rayons gamma.

10. Coordination d'observations effectu6es par des missions solaires terrestres et
6change de donn~es scientifiques appropri~es en d~coulant.

11. Coordination d'activit~s portant sur l'6tude des changements dans lenvironnement
naturel mondial.

12. Coop6ration au programme biosatellite Cosmos.

13. Echange de donn6es biomddicales appropries provenant des vols spatiaux habit6s
effectuds par les Etats-Unis et I'URSS.

14. Echange de donn6es provenant d'6tudes ayant trait aux fluctuations de m6tabolisme
induites par les vols spatiaux, y compris le m6tabolisme du calcium, s'agissant de vols spa-
tiaux aussi bien que d'exp6riences au sol.

15. Exploration de la possibilit6 de mener des expdriences conjointes dans le domaine
biom6dical fondamental et appliqu6 au sol ainsi que dans divers types de vaisseau spatial,
y compris lexobiologie.

16. Preparation des publications d'une deuxi~me ddition 6largie de i'tude entreprise
conjointement intitul~e " tlIments fondamentaux de la biologie et de la m~decine
spatiales ".




